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Tin ITHUKAJBIK MeHTaJIHTeTTiH TYBIHABICHI peTiH;[e

Makana Tl MeH OWayIblH e3apa KapbIM-KaThIHAChl MOCENECiHe, aral aWTKaHIa, MEHTaJJbUIBIKTHI
OinmipyniH BepOanapl KypalJapblH 3epTTeyre apHaifaH. DTHHKAIbIK MEHTAIUTET — XaJbIKTHIH pyXaHH;
9KOHOMHKAJIBIK, STHHUKAJIBIK KOHE TAPUXH JaMYBIHBIH OapIIblK KUBIHABIFEL Oap epekiie Genriiep MeH MiHes-
KYIBIK OKUBIHTBIFBL. Kasipri 3amaH adyipiHIe MOACHHETapalblK OalllaHBICTAPBIH KapKbIHABUIBIFbIHA
0allyIaHBICTEI, HETi3T1 MOJIeHH IIpobIeMalapIsH 0ipi — XaibIKTapAbIH YJITTHIK ©31HAIK OOJIMBICHIH XKOFAITyFa
KaTBICTBI Mocelie TyblHIaWabl. MyHnail KyObUIbICKAa KON OepMeyaAiH eH JKaKkChl Kemili — YITTHIK
MEHTAIUTETTEPIH TYBIHIBICHI peTiHAe KaiTanaHOac oiylay KOWManapblHBIH KOpiHiCI pPeTiHAe YJITTBIK
TinAepaiH e3iH-e31 OaramayblH YFBIHY Oosbiln Tabbutazsl. Tinm MomeHmeT (eHOMEHi peTiHae KYHIbUIBIKTap
JKyieciH, KOHIN-Kyimi, Oaramayasl Oenrine#ii jkoHe KepceTedi, SFHH, KaHAail ga Oip MOICHHETTI
TachIMaJlayInsl OefHeCiHIH JKYHeNimiriH aHpIKTaiigsl. TUINIK MEHTaIM3M THOTEPIiH 3€pTTeY MIHE3-KYJIBIK
CTEpEOTHIITEepl aJaMIapAblH CaHAchlHAA KaHJal na Oip XamblK VIIIH TOH Oapiblk Oelriuiep, KemeHiHe
KaTBICTBI 6ap CTEPEOTHITEPMEH Kalail TYHBIKTAIAaTHIHBIH JKOHE OHBIH MCHTAINTETIHIH HET13iH KYpaHThIHBIH
TYCiHyre MYMKIHZIK Oepei.
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MeHTanapUIbIK — KYHAETIKTI eMip ce3 KOpbhIHA JKOHE KONTEI'eH TYMaHUTApIbIK FRUIBIMAAP CalachiHa
Oaca KekTem KipreH TepMuH. Kazipri oJeyMeTTIK-TyMaHWTapiblK MarblHa OipKkaTtap MEHTaJIUTET
3eprreyminepinin  —  Jleeu  bproms, M. biok, . 3. @peiin, K.I.Onr, B.Paiix Teopusisik
TYKBIpBIMAaMaNIAPbIH KOJJaHa bl «MeHTaNIbIIbIK) TEPMUHI YKBIMABIK KOHE Japa caHa — akKbUI, OiiM,
KYHJICTIKTI ©Mip TYPMBICHIHBIH JIOTUKAaCHIMEH FaHa aHbIKTaJIMaWTBIHBI Typalbl, COHBIMEH KOCa HOpMaiap,
MOJICHUETTIH KYHJBUIBIKTaphl MEH CANT-AdCTYpPJIEpPl, YPIAKTHIH TAPUXHU TIKIPUOECI MEH ITHOCTBIH KaJIIbl
pyXaHu paiibIMeH TyciHaipiyieni. XanablKk MEHTaNABUILIFBIHBIH KaJBIITacybl — OipKaTap yprakTapIblH eMipiH
TOJIBIK, KAMTHUTBIH KOHE KOFAMHBIH 1IIiHAE OOJIBII KaTKaIl @3repicTepre TanTaypblH PeaKIUsCHIHBIH 9CEpiHEH
eJeyJIl BIKIAI €TETIH Y3aK yAepic.

Op XaIbIKTBIH 3THUKAJIBIK MCEHTAJIUTETI — EpEKIlIe MiHE3 CePEKIICTIKTePIHIH YKUBIHTBHIFBI, OacTaysl
XaJBIKTBIH 3HUATKEPIIK, aKpld, TCHUXOJOTHIIBIK ©3TellelliriHeH aJbIHFaH, OJapAblH TapHXH, TeOCasCH,
KJIMMATTBIK, STHOTPa(UsIIbIK, STHUKANBIK KOHE KYHICTIKTI TYPMBIC XKaFaaiiapbiHan yiuectipiires [1; 19].

Op DTHOC ©31HE FaHa M9H, OAPJBIK TApUXH KE3CHIHJE >KMHAKTAIBIN KaJbITACKaH, MEHTAIUTETIICH
cumartTanaasl. by e3re STHHUKAIBIK KYPBUIBIMIApAaH aKblpaTaTbIH YATTHIH AepOec e3rewmiiiri. bipax em
YaKBITTa CHIPTKbI aHBIKTAYBIIITaAPMEH OalIaHBICTBI €MEC, OJ1 3THOCTBHIH OOMMBICHI MEH TEPEH Ma3MYHBIMEH
cumaTTananbl. MplcaiFa, aMeprKa XaIKbIH allalbIK. AHTIHS, | epMmannsa, @paHIUsAIaH MTBIKKAH aMEPHUKaHBIH
JKa3BIKTAphIH AJFANIKEI  KOHBICTAHABIPYIIBIIAD THITIK VITTHIK EpPEKIICTIKTepAiH HeIeHYIIiIepi OoJFaH,
anaiina onapasl OipiiecTipreH jkeke OacThlK Aepbec Mynaeci OargapblH XKy3ere achlpy, aMepUKaHIBIK
KOFaMHBIH JKETEKIIII WCSCHIHBIH HET131 JapanTbUIAbIK O0YBIHA OCEPIH THUT131.

DOTHHAKAJIBIK, MEHTATTUTET FachIpiiap O0HBI KaJbIITacaabl, O1pKeIKi TYPaKTHl JKOHE KepTapTiia Ma3MYHFa
ne. DTHOC, KaybIM, K€Ke TYJIFa OHBl 63 €pKIMEH e3repTe anMaiapl. Onberte, Oyl MEHTANIUTETTI KaThII
KaJlFaH HeMece e3repMeiTiH onaebip MarbiHackiHAa eMec. On camaibl esrepicrepre ymblpayra KaOineTTi,
SFHH MYJIIEM ©3repyre »oHe OaWbIThbUIyFa, Oipak OyJ1 yaepic CyOBeKT apKbUIbI PETTEIMEHl, KeHETTCH
KONTEreH TreorpaQusiblK, STHUKAIBIK, OJIEYMETTIK MOICHHM TYPMBICTBIK €pEKIIeNiKTepre OaiaHbICTHI
BIKIIAJIIap S9CEpiMEH e3repicKe YIIbIpaiasl. ¥NIT MEHTAJIWTETi cunaTr OOWbIHIIA OipTeKTec OOMMaiIbl: o
©31H€E TO3UTUBTIHI J¢, HEraTUBTIHI 1€ KOCAIbI.

Ke3 kenreH aTHOC caHaCchlHA MOJICHUETIICH CHICH, ©31HIH aJieM OelHeCiH KalbinTacTeipaabl. Ochliaiiiia,
OMriNi «yITTHIK o5eM OeiiHeciny 3eprreymi ['. 'aueB Ke3KenreH 3THOCTBI CHIIATTAUTBIH KeJleci AIeMEeHTTepAl
0ol IMIBIFapagbl: KCHECTIK TIEH YaKbIT, BEpTUKAIb MEH TOPH30HTANb, HENIKTCH >XoHe KiM. Om Oenrimi
XaJIBIKKA YKOHE OHBIH MOJICHHETIHE €H MaHbI3ABICH HE €KEHIH aHBIKTayFa ThIPbICanbl. MbICabl, HEMIC XaJIKBI
yiiH — YakpIT («boJIMBIC jkoHE yakbIT» — Xaiaerrepaid Guinocousiblk eHOeri), Ka3ak MMeH OpbIC XalKbl
ywin — Kenicrik (IIpoctpanctso). Tinti Kacuetti ce3 «Otan» (Ctpana) OipryOipiec. AHITIOCAKCOHABIK
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TeHey «YaKbIT — aKIlay OpbIC aJJaMbIHBIH OWbIHA J1a KenMeyi ei. Pecelt ymrin, «mekci3 xa3bik» (['oromnb
aNuTBUTBEIMBI), MemiiekeT yiriH Kublp, Ken-6aiitak, Kon-camap ropu30HTambABl HACSIIAPHI KYHIBUIBIKTAP
eieMinae 6aceiM Oomnaabl. ['epmanus yinia Teperuik nen IIsiH apxetuntepi xoHe Yi#t (Haus) KypbubIMBI
OapInbIK arpuopuiiepae KapacTeipbuiasl [2; 91].

OTHOCTAPIbIH MOJICHUETI MEH MEHTAJIbABUIBIFBI OJIAPAbIH QJIEMHIH Maia 00JIysl xKoHE OapiIblK 00JIMBIC
Typalbl TYCiHiriHe OaitmanbIcThl o3remeneneni. Omap TaburaTTan naiima 6ona mMa onae EnOexTen? Meicansl,
Awmepukana self-made man (monme-gon «e3iH-KacaraH aJaM») aTTbhl CTEPEOTHNTI afgaM OeifHeci OachiM.
Opeic TiniHe Kaparanaa, «Kamal Typbim xaTeIpchiH?», aMepuKaHabIKTap Kesneckenae «How do you do?»,
ce30e-co3 «ICiHmI Kamail icTenm >KaThIpChIH?» aem cypaiasl. TinTi myra Keury Kesingeri «CeHiH epKiH
OOJICBIH» aFBUIIIBIHIIA Kemleci Typae Oonaabl «CeHiH epkiH ictemHciH». OChbIHIAH CTepeoTHITI HYCKay
OpEKETTIH aMepHKaHJABIK KOHTHHEHTE TNParMaTu3MHIH KEH TapaidyblHa MYMKIHAIK OOJfaHbIHA eIl
TaHIAHYIBIH KaXKeTi KOK [3].

OTHOCTBIH AYHUETAHBIMBI MEH TYHUE KaOBUIAyhl KOI JKaFaaiaa Heri3ri MocesenepIiH, KaiicbIchl OFaH
eneyni 6onaTeiHAbIFbIMEH aHbIKTanagsl: Hemene? Here? He ymin? Kanait? I'pexrepre «bys1 HemeHne?» aTThl
Bonmeic cyparbl ToH; HemicTep yiniH «Here?» cypaFbl MaHBI3NBI, ©MTKCHI KBI3BIFYHIBUTBIK OOIMBICTHIH
MaceJeepiH aHbIKTayFa OarpiTTanFadH. ®paHity3gap yuriH ocel cypak «He yimuH?» men ecTiiemi: makcar
ceOenTeH MaHBI3ABL, OONMBICTBIH OapnblFel  anaplaa, OonamaxTta. Ocblmad  ¢(paHIy3nik —inrepiney
(Pycco, Konpopce), aBomorus (Jlamapk, Teitsip ne Lllapaen), onmeymertik yromust (Cen-Cumon, dypoe)
TEOPHUTApHI TYBIHAANIEI [4; 92].

AFBUIITBIHIBIKTAP JKOHE ocipece aMepHKaHABIKTap 0acThl CYpakThl Kosmbl. — «Kamait?»: 3aT Kamai
XKYMBIC icTelai, Kanail icteminai? Hoy-xay karunmacel OapiblK ojeM OoiblHIIA TapanFaH, Oyn «How to...»
TypaJibl KiTanTapAblH Kem Meepae 0onybiH Tycinmipeni — «Kamak TaObICKa jxeTyre 0omansi?», «Kamai
JocTapra ue 0OJIyFa JKoHE ajJiaMapra bIKnai ety 0omansi?», «Kanait cepikrectikke ue 60iryra 60mamsi?.

Keskenren amamHbIH AyHHE TaHbIMBI MEH Oilflay KypbUIBIMBI, C€O3Ci3, OHBIH HEMEHE >KOHE Kajai
celineiiTiHiHe ocep ereii. XalbIKTap TUIAEpi, aJaMHbBIH IIBIHAWBIIBIKKA THIMAI OakKpUiay €TETiHIH Tepicke
NIBIFAPATBIH MOJICHHUETI, alThUTyJIap MeH (aTalucTiK MagMyH TyHiHmi ce3aepimeH Mon. OraH jmomen —
Makan MeH motennep. Uranesuapikrapasia Che sera sera MarbIHAChl «OYHBIPFAHBI 0ONaIbI», OPBIC XAJIKbI:
«Anmam oinmaiasl, Kynait memeni». Apab tiniage — In sha Allah («6apnbiFbl AJUIaXTHIH EHITICIHIEY)
Oapnblk onemre Oenrimi. Taraplp sKaWbIHOA. aMEPUKAHIBIKTAP KOPErCHIIKTI TEpiCKe IIbIFapaThiH
adopusmaepai aypeiceipak kepeni: The Lord helps those who help themselves («Kynaiira CeHeMiH nemn
JKOITBIHHAH KanMmay) Hemece Where there ’s'a will there’s a way («I31eHOETeH inrepinemMeni»).

AMepHKaHIbIK MEHTAIIBUIBIK OyphiHHAH Ocpi Ecki xoHe JXaHa ayHuemeri KemTereH OMIaHYIIbI
TyJIFaIapablH 0acThl Ha3apaarsl 3aThl 00BN ecenTeneai. 1952 k. Hpro-HopkTik nacrop Hopmann BunceHT
[Tun «The Power of Positive Thinking» («Ilo3utuBTi oitnay Kyuri») aTThl KiTaObIH LIBIFApAbl, OJ T€3 apaja
Oectcemuiep OOMNBIN, an KiTam araybl — KaHATThl ce3TipkeciHe aiiHanabl OCbl KiTall aBTOPBIHBIH aNUTybIHA
colikec, aMepHUKaHABIKTApABIH OajallbIK IIMaFblHAaH OacTall «IMO3WTHUBTI OWJIay» KYIIIHE CEHY €HTEH,
ONTUMUCTIK KOHUI-KYH MEH afamJapra JIeTeH TUIEKTECTiK KapbhIM-KaThlHAC. AMEPUKAHIBIKTAPABIK JKaKCHI
KOHULAI-KYHiH O1nnipy 9AeTi, SFHU think positive TaMBIPIAHABIPBUIBII JKOHE kKac OanaiblK MIaKTaH pediiexc
petinae Kampinracansl. Ocplaiiima, aMepruKaHIBIK O0TOAckna OajaapabslH OpPTYPIIi iC-OpeKeT TypJepi Kui
aTa-aHaJapJAbIH < KCHecTepiMeH Koca xypeni: Have fun (Hdymannpal!), You can do it! (Anral),
CaKTaHABIPYIapMEH eMec, MbIcalnsl: batikan owcyp! Kynama!

bi3 kepim oThIpranaaid, aMepUKaHIBIKTAPABIH OMIipJIiK OelCeH i KaiFachIMbl TYPMBIC ASCTYPiHAC FaHa
eMec, TUIIe Jie (KepiHedi. AMEpPUKaHIBIK aFBUNIBIH TUTIHAC JKY3IETeH KYPBUIBIMIapaa OCJICEeHII OpeKeT
eTyIIl MOJ . Ke3iecendi, Oenrici3 jkak MeH aKchbl3 KYpbUIBIMAApH KepiciHime a3. «benceHnai» Timik
KYPBUIBIM/Iap, OFaH KOCA «IIO3UTUBTI OMJIay» alphIKIIa aMEPUKAH/IBIK MEHTAIUTETTI KAIBIITACTHIPA/IbL.

Keitbip xanpIKTapABIH HETI3Tl CHIIATHIHIA MOHEPIUTIK O0ackiM. Orap e3IepiHiH AMONHIIAPEIH AlTBIK
afTyFa OeliiM, omapabl 6acy TaOWFW 3aHABUTBIKTAH THIC OOJBIT caHanmasl. Kemeci canaTka e3iH-031 OakpuIay
cunarthbl 0AChIM XaJIBIKTAPBI CHEI, IIaMaJIaH ThIC CE3IMACPIH KOPCETY AOPEKi, KOFaMFa jKaT OOJIBIT CaHAIA b
AFBUTIIIBIHIBIKTAD, 631H-031 OaKbUIay 6aCTHI aOBIPO OOJIBINT €CeNTEIIHETIH, CKIHIIT CAaHATKA JKaTaIbl.

AFBUIITBEIH MOpaTi aJaMfa CHIPTKBI TYHHEIIECH ©31HIH JKEKEe OMIpiH KEKeIeICHIIPyre YChIHBIC Oepe/i.
Y1iaiH TabanabIphIFbl MICKAPAbIK CBI3BIK KBI3METIH aTKapajpl. JKeke MEHIKKe TaObIHY YH/II KaMai peTiHae
KOy KaTbIHACHIH KaJIBINTACTHIPABL. bapibiFbiHa KeH TapaiFaH oUrii alTbuteiM Oenrismi — An Englishman’s
house is his castle. AFBUIIIBIHABIKTAP YIIIH Y — OOJIMBICTBIH OPTAIBIFBl KOHE TYPMBICTa OAcTBI OPBIH
aaJel.
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Tin aTHUKaNbIK MEHTANUTETTIH TybIHALICHI PeTiHAEe

O3iHiH IUBIFy TETiHEe, CalT-ASCTYPre JAEreH KYIITapiblK, KOHCEpBAaTH3M CEKuiai Oenrinmepai
KaJIBINITACTBIPIbI, SIFHU 6TKEHMEH OalaaHbICTBHI Oap JyHHMEHI Oaranmaii Oiny kaOuteri. Keskeiaren esrepicke
Kapchl OOJIBII, OJIap OEJIrii epeXxere ColKec opeKeT eTyre Thipbicaasl. Fackipsap O0KbI TarTayphlH OH-TIIKIp
KaJIBINTACTHI, CIIOPTTA J1a, eMipAe Ae Oenrini epexxenepre, co3ci3, 00H YCHIHBIIM, all epekeHi Oy3bIynapabl
Kazanay KaKeT. OMIpIIiK jKoHE CIIOPT epekKeNIepiHiH YKCACTBHIFBIH KapacThIpy OaphICHIHAA KeJeci aFbUIIIBIH
TUTIHIET] aUThUTBIMIA KepyTe 0oasl «It’s not a cricket», MarsIHACH — «OYJT OMIIIETCI3, epeKere cait eMecy.

Kasipri ['epmanns — nparmMaTHKaIbIK WITIIBUABIKTEIH MEMIIEKeTi. Byil e3iHiH UMIIEpHsIIBIK, HALMCTIK
OTKEHIH OTKIp KaObuigaMay, KepiciHIle, JeMOKPaTHsl, KYKBIKTBIK MEMIICKET, (heaepanu3M KoHe JIeyMEeTTiK
OarpITTAIFAH DKOHOMHKA KaruaaTTapblH MoWbIHAay. OCHI jKaHA CHIH-TETCYipiHAEep HEMIC MEHTATUTETIHIH
HETI3T1 O6JIITiH KaHIaHIBIPAIbL:

1) IlporecTaHTTHIK eHOEK 3THKAcHl OopbIl peTiHne (« Wir sind nicht faul!» — «bi3 epiHIIeK eMecHi3!»).
Hewmic xankel eTe eHOEKKOP, OJIAPIBIK TOPTITIKE JIETCH YMTHUIBICHI OapIIbIFEIHA MOJTIM.

2) Memiteketke nereH KypmeT. Hemicrep ymiin otan — Oyi kiwi Oman — «Mein Heimatorty, ai
xannsl [ 'epmanns — Amamexen — «Mein Heimatland».

OJNEeyMETTIK JKOH JKOHE «TIPTIID» CEKiJII YATTHIK KYHABUIBIKTApIbl HEMIC XalIKbl YIIiH Kaaipiiey Ka3ipri
tagaa ['epMaHusaga 3aMaHayd MaHIalIia xa3y JkapHajgapbl MEH xabapiaMajap/a kepineai. EH olirini Hemic
KeILeNepiHiH epekie OeiHenepiniH Oipi — verboten («THIABIM CaJbIHABI») CO3IHIH KHi KOJIAHBUIYHI.
Meicansl, Parken verboten («ABTOKeIIKTI KOWFa THIUBIM CalblHFan»), Ankleben von Plakaten verboten,
Plakatieren verboten («IlmakaTTapIbl )KarncepyFa TIMBIM CaIBIHFAH» ), Rauchen verboten («Temeki meryre
TBHIUBIM CaNBIHFAH»), Fahrrdder anstellen verboten («BemocumenTi KOIOFa THIMBIM CaBIHFAH») CEKUIII
xabapnamanap KelleiepAe KagaMm caiblH Kesfecemi. OcbUtaiiiia, HEMiC XaJKbIHBIH HETI3Tl YJITTBHIK
KYHBUIBIKTApbIHBIH Oipi Ordnung nen TOJBIK CeHIMMEH alTyra Oosazapl. 1llniiep oHbI OpKEHHETTIH Makiaa
00JIybIHA BIKHAJ CTKEH «KOKTEH ChIiIaHFaH WMriUTK» aen atarad. COHFBI YII MBIHXKBLIABIKTA OCBI 13TLIIK
HEMIC XaJKbIHBIH CaHACBIHJA MBIKTBI OCKITIITeH [3].

Hewmicrepnin TopTinke, Ta3zaiblKKa JereH Maxa00aThl. HeMiC TUTiHIH KYpbUIBIMBIHA 9CEp eTTi.
I'pammaTHKackl TUsHAKTBL. Hemic TiMiHIH rpaMMaTHKACBIHAA €TICTIKTIH aaThl TYpi 6ap. OpOip Tekke Oeinrii
apTHUKIb ColiKec. Op apTUKIb CENTIKTEp OOMBIHIIA OCIITiII epekere cail cenTenei.

Hewmic xankel — eTe ozenTi xajblK, TpaMMaTHKackiHAa chinaiisl Typ 6ap (die Hoefflichkeitsform), tinTi
Ciz ecimuiri — (Sie) 6ac apinmeH ka3pUIbIN, aybl3Ia ceiiiey TuliHae Ominem co3iMeH KONTAHBLIAIbl —
«Bitte». EciHizme OosichlH, HeMic TUTIHIACTI OapibIK 3aT eciMaepie Oac OpiMIeH >XKa3bUIagbl, MYMKIH,
ochlIaiIa HeMic XaJKbl KOpILaraH agaMIapra faHa eMec, Hopcelnepre Ae KYpMETiH KopceTeTiH bomap.

Kazak XankpIHBIH MEHTAJIHTETI — QPTYPJI YaKbITTa KAJBIITACKAH, OPTYPJIi OCNTiep/iH KUBIHTHIFHI:
OYJI OTAHCYHUTIIMTIKTE, KEHECTIK YaKBITTBIH MEHTAIIBUIBIK OCNTiIepiae, TyFaH MEMJICKETKE KYPMETIICH Kapay
CeKi/II TaTepHAIM3M Oenriiepise, ITHUKAIBIK CaHa-Ce3IMHIH ©cyi, OapiibIK Ka3aKCTaHIBIK XalKBIHBIH
STHUKAJBIK ©3iH-631 TaHyFa JE€reH YMTBUIBICH (KOIITHHUKAIBIK oJCyMETTe), ©3re MOIMHUETTEPIiH
KYH/IBUTBIKTAPbIH TYCIHY, Q€M1 CYIONITIK %oHe Eypasus ayMarblHAaFbl OMip CYPIIl )KaTKaH XallbIKTap IbIH
OpTaK MOJICHHMETI PETIHAE OpPBIC MOJCHHETIMEH >KaKpIHAAcy. AJaia, VITTBIK CaHAHBIH TYPJIACHAIPY
OapbIChIHA KapaMmacTaH, Ka3akK YATBIHBIH MEHTAJIIBUIBIK OENTiyiepi XanbIKTBIH PyXaHH €peKIIiTiri peTiHae
CaKTaJbII KeJei.

Kazak XaJKbIHBIH MEHTAJIMTETI KOIINEeN TYPMBICIICH THIFBI3 OaliaHbICThI, oHe e Eypomna
XaJBIKTapbIHBIH MEHTANUTETIHEH KYPT e3remeneHeni. OHbIH e3remiliri Taburu-reorpadrkaiblk sxaraainap,
LIapyalIbUIBIK » KBI3MET TYpJiepi, TYybIC-TaWIANbIK CaTBIChl JKOHE COCIOBHE pETIHIAE KaJbITaCKaH —
STHUKAJIBIK TOIT, STHUKAIBIK KYPBUIBIMHBIH CpEKIICNIriIMeH MmapTTanFaH. KemmeHai JeMOKpaTHs CHIPT
JKarbIMEH MepapXus KalblHAa TYCIHITI OOJIFaH, TYPMBICTBIH OapJbIK JKaralblH KAMTBIFAH «YJIKEH» JICTCH
TYCiHIKTE KOPCETUITEH, JCO/Ibl YAKeH — «30p KYKBIK». JKoawl yaxen KeNTEreH KbIpiapAbl KaMTHIbl —
JKaCThI, XKYy3-Talia-py *KyHeciHaeri pesi, eHOSK KEeMiCiH, aTaKThl, Oeaesi, 0T0achl KaFraalbIH, JapbIH/bI,
MaTEePHAIIBIK XKaFIalIbl )KoHe T.0.

Kazak XankpIHBIH MEHTATUTETi YATTHIK CaHaHBIH HETI3r1 JKeNlici peTiHAe e3repicKe YIIbIpanbl,
KBUDKBIMANBI. Erepne OypblH TOHKEpIiCKe NeHiH HeTi3ri Oenrijiepi: OTaHCYHTIIITIK, SFHH KOFaMmza YCTEM
OoJIFaH maTpUaxaTTHIK KYPBUIBICKA, KAYBIM MEH TyBIC-TaHTIaHBIH aKcaKaJgapbl OCKITKeH epexenepre, «Keri
XKaprbl-Fa» KypMeTIey Kapay, Tepejep MEH KOKalapIblH HYCKayJdapblH OpbIHIAy OomaTelH 0oJica;
TOHKEPICTCH KEHiH Herisiri Oenrinepi, Ka3ak KOFAMBIHIAFbl JKAIFACKIN Kelle )KaTKaH YCTeM IMaTPOHUMIIIK
KaFuJajdapMeH KaTap KEHECTIK MEHTAIIBUIBIK OenTiiepi, YKBIMKBUIABIK TCHIIKTIH KaFUJAIApBIH CaKTay
0onnel (Bipey bapaviewl yuin, bapaviewt Oipey yuin) [S].
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Kazak xankpl eMip YFbIMBIH «KEpyeHMEH» OalIaHBICTBIpFaH: «OMip — IIeKci3 KepyeH». bepiiaren
MOTEJIIIH CEMaHTUKAChI Ka3aK XaJKbIHBIH KOILIIeH 1 oMipiH oiimipesni. « KaMIIbIHBIH caObIHIal KbICKA OMIp»
ANUTBUTBIMBI a7IaM OMIpiHIH a3 YaKbITBUIBI CKeHIH OenriTeni.

Hoacrypiikre Kousic YFBIMBI KOOIHE — JUHAMUKA, PYX, KaH. JKaH — aJaMHBIH iIIKi JYHUECiHIH OpHBI.
Kazak TimiHiH oneM OelHECiHIE <OKaH» KeIl JKaraaina JCHCAyJbIKICH, aJaMHbIH (U3MKAJIBIK KYHIMEH
OaitnaHpIcTEI. MbIcaibl, «Kaii sxepiH aybipca, sKaHbIH cOJl JKkepiHae»; «bac ayeipca — aH KOpKaaby, «XKaH
aybIpca — TOH a3abl, KalFel 6acca — kaH a3anbl». JKaH aJaMHBIH OMIpITIK KyIIli, OapiblK aJaM3aTKa OpTaK
eMip OacTaybl peTiHAe KapacThIPbLIaIbl.

Kazak XajaKpIHBbIH MEHTAJIMUTETIHAE KaHHBIH OHIK camMFaybl MEH KYHICNIKTI OOJMBICTBIH TYPMBICHI
meKTeyl Typae Tipkecemi. OWIbIH epKiH MapbIKTaysl MEH TOXIpHOEIiK oiyiay peanmn3mi. Kazak XaJIKbIHBIH
MYparThbl, )KapKblH YITTHIK €pPeKILeNiri 0oma Typa, aJeMHIH HeTi3ri epKeHHETiHIH KYHIbUIBIKTAPbIHA JKaKbIH:
oJIap — aJaM3aTThI CYIO, 9NUIETTIK, EHOCK aOBIPOMBI, 3€PEKTI KAXKETTIK.

KriTaii MeHTaTUTETIHE KEETiH 00JICAK, 01 MBIHXBUIABIKTAp OOMBI KaJIBIITACKAH PyXaHU JKOHE TOCTYPIIl
KYHIBUIBIKTapbl KepceTeni. Exenri koHQyunaHABIK MOPajbAiH KbITAWIBIKTap ©MipiHiH OapibIK >KarblHA:
OWmITiKKe, 0TOACHUIBIK KYHJIBUIBIKTAPFA, )KEKEe TYJIFaHBIH KOFaMIaFbl MiHE3-KYJIKbIHA 9CEPiH achIpa Oaraiayra
Oonmaiiael.  KelTaiIbIKTapAplH —TAOMFU KaFdaiiapbl, TYPMBIC JKOHE JKYMBIC KbI3METIHIH CHIIATHI
YKBIMIIBUIIBIK, YHABIMIIBUIIBIK, TOPTINTIIIK OHE IMIBIAAMIIBUIBIK CHSIKTHl KaCHETTEPIl KaJbINTACTHIPYFa
bIKHa erTi. TaOuFu amaTTapMeH Kypecy YILIiH MBIHAAFaH jKoHE MUIMOHAAFaH agaMIapAblH, OipiaeckeH ic-
opekerrepi Tanamn etimai (MG AFK — amam jKorapbl Jlaya3biMFa HEMECE 6T€ MaHbBI3[bl JIaya3bIMFa ne 0oJica,
OHJIa OHBIH KapaMarbIH/IaFbl OApIIBIK aaMIap OHbIMEH Oipre KpI3METTIK OacmaiIakIICH )KOoFaphl KOTepiyieai).
ABBIK-TYJIKTEp/iH, Maianel Ka30anapJplH IIEKTEYJi CaHbI, KOINTereH KplTailapia THUIepTPO(USIIBIK
YHEMJIIKT] JKOHE IparMaTu3Mai manjga eTTi. KelTaWimblK e31HIH, MakcaThblHa JKETY VIIIH €H YHEeMII *KOJIIBI
ecenTeiai [6].

Onemze Tidi (eH angbIMeH, *Ka3y) YITTBIK MEHTAIUTETIHE COHIIANBIKTHI YIIKEH ocep €TETiH XalbIK KOK
mslFap. backa agamra KeITalJIBIK coiyiey OaphICBIHIIA «MBIP3AHBIHY» OPHBIHA «MYFATIM»ICHTIHI Ke31eHCOK
emec. MbIHgaraH Kypzaeidi ueporaudrepai Kem eHOSKTI KakeTCIHETIH JKOHE y3aK YakKbIT OOHBbI 3epTTey
KBITAMIIBIKTapFa TOH Ta0aH IBUIBIK IICH MaKCATKEPIIK CUSKTHI Carayiap/ibl KaJbIITACTHIP IbL.

KpITallbIKTap KenTereH YT peTiHae KOMMEPIUSIBIK KbI3METKe OciiiM (YJIKCH aKiara, KyJAaiaap sl 1a
CaTHIN axyra OOJIabI; TIMITI OH MBIH KYMIC JISHBIH JKHHACAH, OJITCHHEH KEHiH o31MeH 0ipre MbIC MOHETACHIH
Ia anmyra OonMaiinel) AereH mikip Tapanrad. byir ke3kapactel Kpitaii LlbiFpicTarsl, 0131iH OoyipiMi3aig
OipiHII MBIHXBULIBIFBIHBIH COHBIHIA €BPEH UMMHTPAIUICHIHBIH TOJKBIHBIHA KOJ JKETKI3TeH COHFBI €1
Tapuxu (akTiMeH Xui OalmaHBICTBRIpAnbl.. OChl yaKpITKA MEHiH KONTETCH KHITAWIBIKTAp WKAIBSH cayna
MIPOBUHIMACHIHAH IMIBIKKAH alaMAapAbl «IIBIFBIC €BpEIepi» AeT ecenTeni.

KpiTali MEHTaNMTETIHIH KarbIMCBI3 KAaCHETTEpiHEe KeJIeTiH OoJcak, ojapra, oierTe, (aHaTuzMre
YIacaTblH JKIrepiiiK, e3iH-e31 KaTThl Oaranay xatagbl. byn mapamoxcanapl, 6ipak KeitaiiasiH OaTeicTan
apTTa KAIYBIHBIH MaHBI3ARL ceOenTepiniy Oipi KpiTaii MMIepwsiChIH OJeMHIH Taiiga OpPTaIbIFBl PETIHIES
KaObu1ay Ooutbin TaObiIaapl. COHABIKTaH KBITAWIBIKTAP OJIapFa CHIPTKBI QJIEMHEH CIITECHE alyFa KaKeT XKOK,
Oapipirel KeiTaliza oinian TaOBUIABI JKOHE KYPACTBHIPBULILI Jel ecenTeni. Tek jkakbiHaa rana KeITaiasiH
HEFYpPJIBIM JaMbIEaH MOJICHHETI Oap, oJieM OpTaJbIFbIHIAA EKEHIIr Typasibl TYCIHIKTEpIl Kaiita Kapay
Oacrtamnmpl.

Y ATIBUIABIK, KOMMYHHUCTIK TOCTYJIATTapAbl aaMacTblpa OacTanbl koHe KpiTalina xaHa peXUMHIH
Heri3ri WAeoNoruanblK OazacbiHa aifHanapl. CoHBIMEH KaTap YITIIBUIABIKTBIH KbITAWIBIKTApAbIH JKac
OyBIHBIHA TOH, OFaH, OJICTTE, aMEPUKAH/IBIKTAD IAFBIMJIAHBIT, OATBHICTHIH JEMOKPATHUSIIBIK KYHIBUTBIKTAPHIH
Hacuxartaiael: Pedopmanap xyprizy ke3iHae *apTbl MIJUIMOHHAH acTaM jKac KbITAWIBIKTap OaThIC KOHE
JKarmoH yHuBepcuteTTepiH Oitipai. Onma 200 MBIHHaH acTaM KbITaWIBIK CTYyIEHT OuliM  alynapbiH
)KajracTeipyaa. Onap aMepruKaHABIK HIaeanaap MeH KYHABUIBIKTapIBIH JKOJICepiri 60Iysl Kepek, Oipak 6opi
onaif emec. KpITaif ’kacTapbplHBIH KOMIIUIrl 3 OaclibulapblHBIH baTeic neMokpaTHschbHBIH KpITaliabig
PYXaHU KYHIBUIBIKTApFa KAaHIIbl KeNeTiHl Typalibl MoniMaeMenepiMeH keniceni. Onapapiy nikipinme, Kprrait
VIIH Ka3ipri yakbITTa HETi3ri MIHACT XaNbIKThIH (DM3HMKAJIBIK eMip Cypyi, MiKip OLIIipy epKiHmiri emec,
SKOHOMHKAJIBIK pedhopmaliap Kyprizy 00JIbII TaObLIaIbI.

Kasipri xanoH OibIHBIH JKaloH jKoHe 0aThIC KYHABUIBIKTAPBIHBIH Oiperel yijeckeHairine OainaHbICThI
FAIBIMIAp YUIIH C63Ci3 KbI3BIFYIIBUIBIK TAaHBITAAbl. baThICTBIH Kazipri 3aMaHFbl JIEMOKPATHSIIBIK
WHCTUTYIIMOHAIABIK JKYHEHIH HETI3ri 3JeMeHTTepl anbi, JKamoHWs YITTHIK OHIAyIOBIH KeWOip mocTypii
OeINriIepiH cakTar Kaibl.

18 BecTHuk KaparaHgmHckoro yHusepcurteTa



Tin aTHUKaNbIK MEHTANUTETTIH TybIHALICHI PeTiHAEe

JKanoHUSHBIH 631H-631 OKIIAYIayAblH YIII 5KY3 KBULIBIFGI JKallOH YITTHIK CHIIATBIHIAFbI KYIITI TAHOAHBI
Kalaelpabl. En «kybIpmiakrapy KyHiHEH opeH MIBIFBIN KeTTi. JKbUiaM >KaHFBIPTY JKAIOHBIKTApa apaliac
ce3iMzieplli Kaljaslpa OTHIPBIN, barbic Tayapiapsl MEH KYHIBUIBIKTAPBIHBIH JKCIIAHCHSICH TYpIHJIE OTTI.
KapbIM-KaTBIHACTBIH  OpTYpJi JeHreinepinae KceHOPoOHs 3JeMEHTTEepl KeHOip KamoHIBIKTApIbIH
«rana3uH» («e3re amaMaapy — IMIETEeNIIKTep) KaIIBIKTHIFBIHA YMTBITYBI Ce31Ie/i.

JKamoH KoFaMbIHBIH Tarbl OIp epeKIIeIiri — OHbIH roMoreHairi. «bip yit — 0ip sxypex» («Mkkoky —
WCCHH») YpaHBIH/AA 63 CO3iH Tayhlll ajfaH OipbIHFAll MEMJICKETTIiH JKeKe TYJIFachl peTiHAe MHAMBUATEPIiH
©31H-031 ColiKeCTeHAIpYiHe KopiHic Tababl.

O3iH-031 OKIIayjgay >KoHE OIPTEKTLTK YVHIEeCIMI >KalloOH KOFaMbIHBIH OipHelle Oacka MarbiHaaa
JKaOBLTybIHA ajbll Kenmi. O MiHE3-KWIBIK epekeliepiH Oenriieiiai, HopMaitapsl OChl PeEPEHTTIK TOMTHIH
MYILIeNepiHe FaHa TYCIHIKTI CyOMOSJCHHETKE aiHalaThlH CTepeoTHNTepAl o3ipiedai. Kasipri yakbirta
JKarmonusima «yTu» (iwinde) XKOHE «COTO» (cbipmuinda) Oeynepi KaTaH cakTaryda. «YTH» — OVl iwuxi
wenbep, MbIcalbl, YIKeH oTOackl Hemece Oip (hupMaHbIH KbI3METKepiepi Hemece 0ip pe)epeHTTIK TOMTHIH
mytrenepi. «Coto» — Oyl OGemen adamoap dwcane aymcatioepiep. «O3» MeH «0OTEH» apachIHIAFbI
mieKapaiap HakThl OENTiJieHreH, cojl JkoHe Oacka Ja ’Karjaiapra KaTbICThl MiHE3-KYJIBIKTBIH TYpIi
HBICAaHAApBIH Oenrineiimni [7; 59].

Kanonusra Xatgerrepaig «Die Sprache ist das Haus des Seinsy» («Tin — Gonmebic yifi») GopmMynacen
TONBIFBIMEH Koca Oepilyi MYMKiH. ©3 pedepeHTTIK ToObIHIa KapbIM-KaTbIHAC Ke3lHIe KOJAaHbLIATHIH
rpaMMaTHKaNbIK Qopmamap ©Oacka pedepeHTTIK TONTapAblH MYIICIEpiHe (KyriHy (opManapbiHaH
epeKILeICHe Il

Kanonusina «ud» (Yi) Hemece «u3MOoTO» (YH Heri3i peTiHAe) YFbIMbI aJIFAIIKbI Heri3 OOJIbIN TaObUIaThIH
O31HJIIK KOFaMJIBIK JKYHecl peTiH/e KIBINTacThl. TepMUHII TYCIHAIpMeci, OprUHE, «OTOACHD) YFBIMBIHAH KEH.
Backama aiftkanma,»u3» — OYI KaHObI mMyblCMblK emec, OpPTaK MapyamIblUIbIK TMEeH YU HeTi3iHIe >KYMBIC
ICTEWTIH oneyMeTTIK Tom. «M3» YFBIMBI XamoH ©pKEHHETiHIH €H aWKblH KOHCTAHTACHIHA alHAIIBI el
aiityra Oonampl.

JKamon koraMbl epekiie >Kyie OoJbIl TaObUIaJbL, . OH/IA TAaNTAybIPBIH HOpPMaNapbl MaHBI3IBI POl
aTKapaabl. baTpicTaH onaekaiina Kem Jopekele  THIITIK KOHTEKCTep auiblH aja KemicileTiHAeH,
CTEpEOTHIITENTeH, 0ACTaNKbl CTAHAAPTTHIH KEeHOip HOpMaaphl PEeTiHAE 9PEKET eTei.

Benrini OonraHiai, WHAMBHIyadu3M —-baThic WIUIr, JEMOKPATHSIBIK KOFaMHBIH JIHOEPaIbIK
KYHJIBUTBIFBL. Bipak naMbliFaH HapbIKTHIK SKOHOMHKACKHI 0ap THOepaibl-IeMOKPATHSIIBIK MEMIICKET OOJIBITI
caHaynaTelH JKamoHuWsga na JapalibUIIBIK KYHIBUIBIK PETiHAE TaMbIphl OocaraH koK. JKamoHus bateic
KYHBUIBIKTAp *KYHECIH KaObLIAAI, UTePiTl, 63 OMIAPbIHBIH ©31H/IIK €PEKIIEIITiH )KOFaITIa b,

MenTanuteT Oip XalbIKTaH eKiHmniciHe Oepinmeini. Kummuurrik aiteuibiMaa: «bateic on Bateic,
eirpic on Iereic. XKone ojap Oipre emkaman OonmaiasDy Heri3 Oap. FbUIBIMHBIH, TeXHUKAa MEH
MOJICHUETTIH 9PTYPJIi cajajapblHAa SPTYPIi KYHABUIBIKTApMEH OCJICEH I alMacyFa KapaMacTaH, bateic emip
cantel HIbFbic MEHTANIBIFBIHA YILJIECE alIMAMIbI.

Ocbutaiilia, dTHAKAIBIK MEHTATHTET — OYJI XaNBIKTBIH PyXaHH, SKOHOMHKAIBIK, STHUKAIBIK JKOHE
TapUXH JaMyBIHBIH OapIIbIK KUBIHIBIFEI Oap epekie Oenriiep MeH MiHe3-KYJIBIK KUBIHTBIFBL. MEHTaNIbIIBIK
cajlachIHAH KACBIPBIH €HyTe KOMEKTECETIH KaIFbI3 KaOIIeTTi Kypalm — Tiid. Tim MojeHHET peHOMEHI peTiHae
KYHIIBUIBIKTAp JKYHECIH, "KOHUI-KYHi, Oaramaympl Oenriulelai >KoHE KepceTemi, sFHH KaHAall na Oip
MOJICHHETTI TaChIMAIIIAyIIIbl OCHHECIHIH KYWEIIriH aHBIKTaHIb.

Tingik™ MeHTIN3M THNTEPiH 3€pTTeY, ©3 Ke3eriHme, MiHe3-KYJIBIK CTepeOTHNTEpi agaMIapAblH
CaHachIH/A KaHJai 1a Oip XallbIKKa TOH OapIibIK CUMATTap KelIeHIHEe KATBHICTHI 0ap CTePEOTHIITEPMEH Kallai
JKaHACATHIHBIH JKOHE OHBIH MEHTAUTETIHIH HET131H He KypaHTBIHBIH TYCIHYT€ MYMKiHIIK Oepexi.
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SI3bIK KaK NMPOU3BOAHOC ITHUYECCKOI0 MEHTAJINTETA

Cratbst TOCBsiIleHa MpoGJieMe B3aUMOOTHOLICHHS S3bIKAa U MBIIUICHHS,, B YACTHOCTH, MICCIICIOBAHHIO Bep-
OaNBHBIX CPENICTB BEIPAXKEHHSI MEHTAJIBHOCTH. DTHUUECKUIH MEHTAJIUTET NPEACTABISIET cO00i COBOKYIMHOCTH
0COOBIX UepPT M XapaKTepoB, COJAEPIKAIINX BCIO CIOKHOCTh JyXOBHOTO, 3JKOHOMHUYECKOTO, STHHYECKOTO | UC-
TOPUYECKOTO Pa3BUTHs Hapoja. B coBpeMeHHYIO 310Xy B CHIy MHTEHCH(UKALUN MEXKYIbTypPHBIX KOHTAK-
TOB, O/IHOM M3 OCHOBHBIX KyJIbTYPHBIX MPOOJEM, MO BCElf BUAMMOCTH, BCTAHET BOMPOC OTHOCHTEIBHO BO3-
MOXHOH yTpaThl HAIlMOHAJIBHOM CaMOOBITHOCTH HaponaoB. W myurieil rapanTrueil HegomyIeHus MoJ00HOTO
SIBJICHUS ABJIAETCS OCO3HAHME CaMOLIEHHOCTH HAlIMOHAJBHBIX SI3BIKOB KaK OTPa)KEeHHH HETMOBTOPUMBIX CKJa-
JIOB MBIIIIEHHS, KaK IIPOM3BOIHBIX HAIIMOHAIBHBIX MEHTATUTETOB. SI3bIK Kak )eHOMEH KyIbTypHI GUKCHpyeT
1 OTpaKaeT CHCTEMY IIEHHOCTEeH, HaCTPOEHHsI, OIIEHKH, T.€. BBIBISIET CHCTEMHOCTh 00pa3a HOcUTeNeH Toi
WY MHOH KynbTypbl. MccnenoBaHue TUIIOB A3BIKOBBIX MEHTAJIBHOCTEH MO3BOJISIET OCO3HATH, KAK CTEPEOTUIIB
MOBEJCHUS CMBIKAIOTCS CO CTEPEOTHIIAMHU, CYIIECTBYIOIIMMU B CO3HAHUM JIIOJICH OTHOCUTENBHO BCELO KOM-
IUIEKCA Y4epT, XapaKTepHbIX I TOrO WM MHOIO HApoja, 4To, B IPUHIUIIE, U COCTABIIIET/OCHOBY €0 MEHTa-
JuTeTA.

Kniouesvie cnoga: s3bIK, MEHTAIBHOCTh, CO3HAHHUE, STHUUECKUH MEHTAIUTET, HALMOHAIIBHbBIE 00pa3bl, Kyllb-
Typa, IEHHOCTH.

G.I Issina, Hu XinHua, D.Ye. Amanbekova

Language as a derivative of ethnic mentality

The article is devoted to the problem of the relationship between language and thinking, in particular, the
study of verbal means of expressing mentality. Ethnic mentality is a set of special features and characters,
containing the complexity of the spiritual, economic, ethnic and historical development of the people. In the
modern era, due to the intensification of intercultural contacts, one of the main cultural problems will be the
question of the possible loss of the national identity of peoples. And the best guarantee for the prevention of
such a phenomenon is the awareness of the intrinsic value of national languages as reflections of unique re-
positories of thinking, as derivatives of national mentalities. Language as a cultural phenomenon fixes and re-
flects the system of values, moods, evaluations, i.e. reveals the systematic image of the carriers of a particular
culture. The study of types of linguistic mentalities makes it possible to realize how behavioral stereotypes in-
terlock with stereotypes-that exist in the minds of people regarding the whole complex of traits characteristic
of a particular people, which,in principle, is the basis of its mentality.

Keywords: language, mentality, consciousness, ethnic mentality, national images, culture, values.
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